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1. DIYaXPARNA nyári lakásba, hallba. Ra- 
tétes munkával maradékanyagból készítjük Az 
alap halványsárga vászon, a levelek zöld, az 
almák zöldessárga éí piros anyag. A minta szé­
lét körül kereszt öltéssel, azonos színű selyem­
mel varrjuk körűi. A levelek közepében az ere- 
zest sötétebb árnyalattal szálöltéssel készítjük

2. ASZTALFl'Tő ivhér vászonból, áttört hím­
zéssel. A virágmintáknak a széle dolgozandó kö­
rül fehér hímzöanyaggal, egyenlőn, keskeny 
tömött hímzéssel. Az áttört rész között a pók- 
szálakat huroköltessel és pikóval készítjük.

3. DíSZAG 1PÁRNA tüllböl. színes hímzéssel, 
fodrokkal és húzásokkal. Két végén szép nagy 
bojt.

4. OVÁLIS ALAKÚ ASZTALTERÍTŐ szalvé­
tákkal. madeira és angol madeira hímzéssel ké­
szítve. Az anyaga lehet tehéi vagy színes vá­
szon A hímzéshez az anyaggal azonos színű 
himzóanyag használandó.

5. SZÉP ÉN KÖNNYC MINTÁJÚ, KÖRALAKC 
ASZTALTERÍTŐ ebédlőbe. A terítő összeállí­
tása négyszög- vagy téglaalakra is készíthető. 
A csillagokat külön kell horgolni és azután ösz- 
szedolgozni A szélét egy sor lyukakból álló hor­
golással fejezzük be és a minta szerint rojtok­
kal díszítjük.

6. OLTÁRTERITő erősszálú tüllböl hímzéssel 
díszítve. A hímzéshez fehér és 3—4 árnvalatú 
ekrü gyöngyfonalat használunk.

X

7 IIORGOLASSAl. KÉSZÍTENDŐ AGYTE 
RITő. A szép és a mellett könnyű mintával 
nemcsak ágyterítot. hanem függönyt és külön­
böző térítőkét, egész garnitúrát készíthetünk 
halóba, de ebédlőasztalterítőt is.

ít. KÖTÖTT Rl'IIACSKA 6—k éves kisleánykák 
részére. Anyaga bu/.akék és koraiíszínu moha- 
fonál. A mell részt 2Vj-es alumínium kötőtűvel a 
szabásnak megfelelő szemszámmal (1 cm-r«- 4 
szemet számitva» kezdjük Az elejét középen a 
háromszögnél 3 szemmel kezdjük, minden 2 sói­
ban mindkét végén 1—1 szemet szaporítva. A 
csíkozás 1 soronként történik koráll és kék vál­
takozásával. színén síma. visszáján fordított kö­
téssel a szabásnak megfelelő szaporítással. A 
kész részeket kivasaljuk és összevarrjuk. Az al 
ját horgolással dolgozzuk hozzá körben. A kez­
désnél 8 drb 1 ráhajtásos pálca. 3 láncszem. í 
pálca stb. A háromszögalakú részt oda-vissza 
horgoljuk, azután pedig körben tetszésszerinti 
hosszúságig. Minden 5. sorban 1—1 szemet sza­
porítva a láncszemek előtt. Az ujjakat síma kö­
téssel készítjük, a kézelőket horgoljuk.

GOMBASAPKA, anyaga lehet mohafonál, 
gyapjú, volga- vagy színes batisztszalag. Ké­
szíthetjük horgolással, 5 láncszemmel kört hor­
golunk. melybe 14—1 ráhajtásos pálcát horgo­
lunk. a következő sorban minden 2. pálcába Két 
pálcát öltünk. A 3. sor ugyanúgy készül, mint 

* 7asod’k- A 1 2 3 4 5 6 sorban minden 3. pálcába öl­
tünk 2 pálcát. Az 5. es a többi páratlan sorok­
ban minden 6 szemnél szaporítunk. Az 5. sor­
tol kezdv* minden 4. pálcánál 3-szor öltünk 

egy pákába és csak azután horgoljuk le. hogy 
kiemelkedő sriszt kapjunk, ezt színes szállal is 
készíthetjük a modell szerint. Kötéssel készítve 
a kezdése akkor is horgolt karika, melynek sze­
meit kötőtűre szedjük és 8 fordított. 1 síma vál­
takozásával 2 sort kötünk, maja minden 3-ik 
sorban a sima szemek előtt és után 1—1 szemet 
szaporítunk a 15-ik sorig, azután minden 6. sor­
ban szaporítunk az előbb leírt módon. A zsinórt 
kétszínű anyagból sodorjuk és bojttal látjuk » I, 
úgyszintén a ruha nyak ki vágására is zsinórt te­
tszünk pomponnal.

TÁNYÉRSAPKA. Horgolással készítjük, 
kezdése ugyanúgy történik mint a gombasap­
káé. majd körben horgolunk tovább úg>. hogy 
30—35 cm átmérőjű kört sí mán ki fektethessük. 
Majd a fejbőségnek megfelelő láncszemsort nor- 
gólunk melyre olyan szélességet horgolunk, 
mely a tetőrésznek megfelel, a két részt Össze­
varrjuk. a varrásra zsinórdíszt helyezünk, a fej­
bőségnél 2—3 cm-es aprópálcikás pánt részt hor­
golunk. fejtetőt pomponnal látjuk el. Az áll 
alatti pántot azonos színű szalagból varrjuk rá.
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Leányhösök
^rla 9app Jenő

f Ezúttal olyan megmozdulás 
bejelentését vállaljuk, amely­

szikrája e lap hasábjairól pattant 
olvasta sepsiszentgyörgyi Sepsy Mar- 

Magyar Nők Lapjának azt a vezéreik-
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mekkel tudja összekötni a párokat A kórház 
meggyógyíthatja csonka testüket, megtaníthatják 
őket balkézzel írni; a társadalom körülvehéti őket 
tisztelettel, eláraszthatja ajándékaival s az állam 
adhat nekik rokkant járulékot, állást és meg­
becsülést, — de szívet, szeretetet, hitvest és 
otthont, ahol egészséges utódok nyüzsögnek majd ; 
ezt a legnagyobbat csak a nő adhatja meg nekik. 
Meggyőzve őket arról, hogy csonkaságukkal és 
bénaságukkal cseppet se Szorultak háttérbe ezen 
a téren az épekkel szemben.

Ez a lélekemelő női megmozdulás már nincs 
is kezdetleges állapotban. Sepsy Margit, mielőtt 
a Magyar Nők Lapja további segítségét kérte 
volna, e lap hasábjain felhívást írt a magyar 
lányokhoz, hogy aki erre a komoly és magasztos 
feladatra erősnek érzi magát, írjon neki. E pilla­
natban 38 leány áll a mozgalom zászlaja alatt. 
Az ifjú lányok e csapatával indítjuk el országos 
hódító útj'ára a gondolatot, hogy hasonló meg­
mozdulás történjék Magyarország egész területén.

Hogy mi van e gondolat s annak megvalósí­
tása mélyén, azt fölösleges bővebben kifejteni. 
A lányok minden pénteken délután hat órakor 
találkoznak és alaposan tisztázták egymás között, 
hogy itt nem flörtről, nem évődésró'l és csintalan 
szórakozásról van szó, körükből azonnal el is 
távolítják azokat, akik ilyesmire gondolnak, — 
mert elhatározásuk komoly, akaratuk megingat­
hatatlan és szándékuk a legnemesebb. Vállalják a 
sorsot, bármilyen legyen is az és mosoly a lényük, 
türelem az erejük, kezük csillapít, szívük csordul­
tig tele emberi megértéssel. Szeretetet sugároznak 
rá arra, aki szerencsétlennek és felszegnek érzi 
magát s aki most megismeri maj'd, hogy mi a 
hazai föld hálája, a lányok lelkén keresztül, akik a 
magánéletben, a női karok csodálatos erejével 
visszahelyezik őket oda, ahol egészséges korukban 
álltak: az ép és vidám emberek sokaságába.

Kívánjuk e hős leányoknak, hogy pillanatnyi­
lag ne legyen elég aranygyűrű az ékszerészeknél, 
akik meglepetve fogják majd megállapítani, hogy 
a forgalom egyszerre mennyire fellendült.
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várat
Sheridant? — kérdezte

akikor szúrni kell?

hó esett

felnézett. Mintha mély vízből 
csendbe dermedt fiilét élesem, 
fáradt hangja. A csertuskók is

bukkant 
hasitóan 
ropogva

Miss Sheridan várat épített Gyurinak.
— A torony alacsony — mondta Gyuri és bele­

szúrta az ollót Miss Sheridan karjába. Nem szólt előtte 
egy szót se, csak nézte nagy, szürkle szemével, hogyan 
rakja az angol nevelőnő egyik kockát a másikra. És 
utána se látszott, rajta felindulás. Egy lépést hátrált, 
mikor Miss Sheridan felsikoltott, aztán visszament az 
asztalhoz és ütögette ollóval a

— Miért bántottad Miss 
tőle rekedten az apja.

Gyuri nyugodtan felelte:
— Nem tetszett a torony.
— Ha nem tetszik valami,
— Azt mondta anyú, ne tűrjem el, ha valamit nem 

úgy csinálnak, ahogy szeretném. Ö úgyis szomorú.
— Bemégy a szobádba. Nem jöhetsz ki egész nap. 
Gyuri nyugodtan felelte:
— Anyú majd kienged.
A férfit fojtó csend nyelte el. Bámulta a kandal­

lóba vetett fahasábokat: sercenés nélkül égtek; oda- 
kinn szán állt meg, de egy láthatatlan kéz a tenyerébe 
fogta a csengőket, az ajtónyílásra se fordult meg; 
puhán, nesz nélkül kattant a kilincs.

Erna jött, a felesége.
— Másfél órát késett István vonata- Sok 

az éjjel.
A férfi 

volna fel, 
érte Erna ________ ____ ____ ___ _______  _____ „
omlottak szét a lángok harapásában, valakinek lépései 
kopogtak a hallban, ágakat vert a szél a falhoz, kutya 
ugatott; minden élt, mozgott, zajt ütött. Ellenségesnek 
érezte ezeket a zajokat; kitaszították a bénult néma­
ságból és most mindent értenie, látnia, hallania kell. 
Egy pillanatig még mereven állt, mintha tájéklozódni 
akarna, hogy honnan, mi ellen védekezzék, aztán az 
ablakhoz ment.

Az asszony azt gondolta, hogy önkéntelenül is a 
havat nézi, hogy mekkora, levetette a bundáját és 
odaült a kandallóhoz.

— Bementéi Egerszegre? — kérdezte a férfi.
Az asszony fázósan, fanyarul mosolygott.
— Észre se vetted, hogy nem vagyok itthon? Há­

nyadik nap kezdenél el keresni?... Indult a szán, ked­
vem volt, mentem én is. Érezze ünnepi megtisztelte­
tésnek István úr a fogadtatást.

A férfi nem felelt. Az ablak előtt most nyargalt el 
nagy ostorpattogtatással István, az öccse. Felintett az 
ostorral, de a férfi mozdulatlan arccal nézett rá vissza.

— István megint ivott, egész éjjel — tartotta a tűz 
fölé kezét Erna. — Nem bort ivott, valami pancsot. 
Biztos, nőnél volt, az kotyvasztotta össze. Valami íjtio- 
mabb kis hölgy... De tagadja. Mintha elhinném, hogy 
nincs senkije. — Nem oldotta ki ujjaiból a zsibbadást 
a meleg, talán még a- parazsat is kibírta volna. — 
Mondtam, forduljon még egyet odakinn, arra jobban 
kijózanodik... Olyan hideg van, csak úgy vág. Az 
ilyen fényes idő a legkomiszabb... Miért nem szólsz? 
Még azt találom hinni, törődől vele, mit csinálok. És 
haragszol, mert bementem Egerszegre.

—- Gyuri beleszúrt Miss Sheridan karjába.
Erna felugrott.
— Megverted?
— Beküldtem a szobájába. Ne menj be hozzá.
— Bemegyek A fiam.
A férfi megkapta az asszony karját.
— Nem mégy be.
— Üss meg! Az van még csak hátra!
— Hol van ilyenkor a lelkiismereted? — kérdezte 

tompán a férfi. — Az van még csak: bátrai, hogy meg­
üsselek? Minden mást elszenvedtél már tőlem?

Hideg fény lobbant Erna szemében.
— Nem engedem kínozni a fiamat. Nem ő az oka. 

ha elvadul. Sok szeretetet Iát ebben a házban.
— Azt mondta, te mondtad neki, hogy ne tűrjön el 

semmit, amit a kedve ellen csinálnak
A hideg fény megfagyasztotta az asszony szemét.
— Másod sincs, mint ez a gyerek... De mondhatod, 

hogy én akartam. Én akartam a feleséged lenni. Futot­
tam utánad. És elvettél, mert nem tudsz föld nélkül 
élni és nekem sok volt

— Régebbi dolgokat nem találsz?
— Még nem múlt el... Nem volt egészen korrekt 

üzlet. Adós maradtál.
— Adtam, amit tudtam. Nem vethetsz a szememre 

semmi aljasságot. Mindig becsültelek, tiszteltelek.
— És ez elég egy nőnek? Erre vágyik? Ezért el? 

Megkeményedett a hangja. — De te boldog voltai. 
A földdel. Es ezért a boldogságodért nem adtál semmit- 
Hányszor tettél meg csak annyit is, hogy elmenjünk 
valahová. Kétszer.

— Jól tudod, hogy nem rendelkezem az időmmel.,
— Igen. Vetés, aratás, takarás. Nem mehetsz kéj­

utazásra a feleségeddel. De ezt a telet nem fagyosko- 
dom itthon. Szicíliában tavasz van. Es ha azt mond­
tam Gyurinak, hogy ne tűrje, ha valami a kedve,ellő 
nére történik, megmutatom, hogy nemcsak tanácsot 
tudok adni. Megyek Szicíliába és tavasszal Párizsba. 
Ha nem jössz, megyek egyedül.

A férfi visszafordult az ablak fele. Messze ellátott. 
A cseri szántó és a békástói rét felett a mohosi erdőig. 
Tíz éve áll előtte ez az erdő. Nem borul itt a földjére 
az ég. Tehetetlennek érzi magát, akinek Mohos felé el 
van zárva a végtelen. ,

— István majd veled megy — mondta Ernának. 
Mintha megindult volna feléje az erdő, ezer csillogó, 
fehér lándzsa emelkedett mellének a hópáncél mögül. 
Még hátrább akarják szorítani és a végtelennek négy 
határa lesz. Idegen földek. Mint a börtönben a falak.

— István? — kérdezte az asszony és sokáig nem 
vett lélekzetet. .

— Igen. Úgyis arra jár. És gondolom, szoba jött 
közietek, hogy majd találkoztok valahol. Egyszerűbb, 
ha együtt indultok.

— Jó. Együtt megyünk... Mit képzelsz?
— Hogy mégis van valakid. Nemcsak a fiad.
— Hát igen! Van! Két rongy kis nő közt hozzám is 

van néhány meleg szava. Asszony vagyok a szemé­
ben... És igen, megbeszéltük, hogy majd találkozunk. 
Párizsban, vagy a nizzai karneválon. Most tudsz 
mindent.

A férfi
— Nem
Erna a
— Mindent, Ferenc.
— Menj el vele, ha akarsz 

torka.
— Elmegyek.
— Neked is más a boldogság, nekem is. Az enyém 

az, hogy ez az erdő ne álljon előttem. Megvehessem- 
Szabad lehessek. — Úgy esett le a hangja, mint egy 
sebesült 'kánya. — Azt hittem, egyszer majd neked is 
ez lesz a boldogság. Kimegyünk a Békástóhoz és 
mondjuk egymásnak, hogy ameddig a szemünk ellát, 
az mind a miénk. A mi külön világunk. És nem áll 
elénk a mohosi gróf erdeje^ hogy azon túl még a kép­
zeletünk is csak embereket sejtsen. Ne az Istent.

Kigombolt kabátban, pirosán, hiavasan rontott be 
István, összevágta a sarkát Erna előtt.

— Idenézz, sógorasszony! Mondd,hogy nem vagyok 
józan! Nincs az a jegenye, amelyik egyenesebb!

— Jó, esak tedd be az ajtók
— Fázol? Bezzeg nem fáztál mellettem!
— Bezzeg fáztam — mondta az asszony furcsa fel­

szabadulással. Elszakadt valahonnan, de még nem 
tudta, hol állapodik meg.

Ferenc tette be az ajtót. A beáramló jeges levegő­
ben is a mohosi fenyves illatát érezte.

István kiemelt a zsebéből egy kis csomagot.
— Meghoztam Gyuri öcskösnek a trombitát. Merre 

van?
— Nem mehet be hozzá senki — mondta Ferenc.
— Ez meg miféle___
— Beleszúrt Miss Sheridan-be.
— Mit csinált?! Csak nem történt Evelynnek 

valami... — És már rohant is, át a halion, fel az’ eme­
letre. l'lyelyn szobájába.

Sokáig csend volt, aztán az asszony eljött a kan­
dallótól. mintha már nem fázott volna.

— Talán nincs is olyan halszaga Miss Evelynnek — 
mondta halkan. A férfi válla mögött látszott a mohosi 
erdő. - - Azt hiszem, itthon maradok, Ferenc.

már érzi a lándzsák hegyét, 
mindónt.
szemébe néz.

szorult el a férfi

■
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lábam nem tökéletes

jókedvében, 
a vacsorát, 
fürdőszobába kezet 

tükörben. Megállott,

a férjébe.
kedves . . . Nem is lehet olyan

A kalauz a férje elé lépett:
— Milyen jegyet parancsol? Átszállót?

- — Azt.
A kalauz megnyálazta az_ ujját:
— Egyet?
A férfit elöntötte a düh- Most már nem törődött 

semmivel.
— Kettőt — mondta goromba hangon.
Elvette a kalauztól a jegyeket és kihívó tekintettel 

belépett a kocsiba. Végigmérte a szembenülő három höl­
gyet, akkor leült a felesége mellé.

Az asszony az arcát fürkészte:
— Mi baja?
A férfi mosolygott. Megérezte, az a leghelyesebb, ha 

természetesen viselkedik.
— Semmi, — mondta könnyedén — olyan buták 

ezek a kalauzok.
Az asszony egyszerre felszabadult.
— Ja! — nevetett.
Az ura karjába fűzte karját és közelebb húzódott 

hozzá.
A férfi verejtékezett. Beszélnie, nevetnie kell, feszte­

lenül kell viselkednie, ez az egyetlen módja, hogy meg­
őrizze a fölényét és visszaverje a rájuk szegeződő tekin­
teteket.

— Két szakaszt kértem — mondta. — Ez az ostoba 
két átszállót adott.

— Ezért haragudott?
— Nem haragudtam.
— Annyi baj legyen. A vacsora árát úgyis megtakarí­

tottuk.
A leszállás már könnyebben ment. A férfi háttal állt 

a kocsi belsejének, úgy segítette kifelé az asszonyt. Amikor 
a lépcsőre értek, az asszony jó lábával leugrott a földre.

Az idegen férfi még mindig ott állt az ajtó mellett. 
Pillantást vetett rájuk, aztán intett a kalauznak, csöngethet.

Az asszony lent észrevette a pillantását.
— Majom ... — bujt a férjéhez.
A férfiban forrt a mocsok.
— Kicsoda? — mormogta rekedten.

Az a pislaszemü — mutatott az asszony a fejével 
a villamos után. — Ügy nézett bennünket.

— Hülye.
Az asszony egészen belekarolt
~ Ügy-e . .. Ügy-e, 

nagyon észrevenni?
Amaz rágta a száját.
— Mit?
— Azt, hogy a jobb
— Ugyan!
Hazaértek.
Az asszony csilingelt
— Megyek, hozom
A férfi kiment a fürdőszobába kezet mosni. Meg­

pillantotta magát a tükörben. Megállott, összeszoritotta a 
száját. Lassú léptekkel, merev testtartással a tükörhöz ment. 

Te' ■ ■ - hördült a tükörből visszanéző arcra. _
Te utolsó, aljas fráter!

De nem köpte magát szemen. Meginosta a kezét, 
aztán ment ki. hogy siettesse a vacsorát.

A férfi odaszólt a villamoskalauznak:
— Még ne csöngessen!
A kalauz már fogta a szíjat. A fejével intett, hogy vár, 

szálljanak nyugodtan föl.
A férfi a hóna alá nyúlt az asszonynak és fölsegítette 

a kocsiba.
Látszott rajtuk, fiatal házasok. A férfi huszonhatéves 

lehetett, oldalt barkót viselt, akár a kamaszodó diákok. 
Bolti, de jól vasalt szürke ruha volt rajta, szalmakalap, 
sárgacipö, bot a kezében, hogy komoly, megállapodott 
férfiúnak tessék.

Megfogta az asszony karját és tolta befelé a kocsiba.
— Maga menjen be.
Az asszony nevetett. Biccentett egyet, mert a jobb­

lábára nyomorék volt. Besántított a kocsiba, ott hirtelen 
ledobta magát az ülésre. Most már nem nevetett, csupán 
mosolygott, az izgalomutáni boldogsággal, hogy sikerült 
gyorsan leülnie, kevesen vették észre, hogy sántít. A férje 
kint állott az ajtóban. A kocsi már megindult, az aszony 
elhelyezkedett a pádon, megigazította a ruháját, hogy össze 
ne gyűrje, nyomorék lábát behúzta a pad alá, aztán kiszólt 
a férjének:

— Jöjjön már.
A férfi úgy tett, mintha a kalauzt várná. A kezében 

tartotta a jegy árgt
— Azonnal.
Nem nézett se jobbra, se balra. Érezte, tudta, még 

várnia kell, mert odabent a kocsiban látták, amikor a 
felesége besántított, még nézik, még vizsgálják, öt várják, 
hogy belépjen és öt is tetőtől talpig végigmustrálják.

Ketten álltak a perronon. Ö, meg egy másik férfi. Az 
látott mindent. Az rögtön belelátott a nyomorultba.

— Elvette ezt a sovány, csúnya, nyomorék lányt, 
elvette a pénzéért és most szégyeli, hogy vele látják — 
mondta utálattal magában.

Elfordult, hogy könnyítsen a helyzetén.
Az asszony ezalatt teljesen rendbeszedte magát és 

megint kiszólt:
— Elemér, jöjjön már.
— Rögtön.
— Nyitva van az ablak.
— Mindjárt, csak előbb megváltom a jegyet.
Ideges mozdulatot tett, mintha csakugyan türelmet­

lenül várta volna a kalauzt, aki a kocsi belesejében állt. 
Időt akart nyerni, mert a kocsi oldalsó padján, szemben a 
feleségével három hölgy ült, rendes szokás szerint leple­
zetlen nyíltsággal várva, hogy belépjen és szemügyre 
vehessék.

Fojtogató düh és keserű utálat mardosta. Bár nem 
először történt ez vele, most is csak vergődött, marta 
magát, nem mert szembenézni az igazsággal, most sem 
mondta ki magában, az a baja, az dühíti, az rágja, az 
itatja át testét, lelkét gyilkos méreggel, hogy a felesége 
csúnya és sánta és mindenki látja, hogy hozzátartozik.

Pillanat alatt történt mindez, annyi idő azonban eltelt, 
hogy az asszony is megérzett valamit.
, Miért nem jön be? — ráncolta össze most már a 

^homlokát.












































